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Zvukově izolované radiální potrubní ventilátory
CAB

Typ ot/min
výkon

[W]
napětí

[V]
proud

[A]
dB(A)
výtlak*

dB(A)
sání*

dB(A)
do okolí*

teplota
[˚C]

hmotnost
[kg]

regulace
doběhový 

spínač

CAB 125 1600 48 230 0,2 47 34 30 50 16 REB 1 DT3, DT 4

CAB 160 2350 100 230 0,4 55 41 36 50 18 REB 1 DT3, DT 4

CAB 200 2000 180 230 0,7 58 45 37 50 22 REB 1 DT3, DT 4

CAB 250 N 2200 350 230 1,5 62 45 39 50 27 REB 2,5 na dotaz

CAB 355 1400 1100 230 4,6 66 51 42 40 35 REB 5 na dotaz

CAB 400 1400 1100 230 4,6 69 55 43 40 35 REB 5 na dotaz

Skříň
je z ocelového, galvanicky pozinkovaného 

plechu. Skříň je uvnitř opatřena 50 mm vrstvou 
zvukově izolujícího materiálu. Na skříni jsou kru-
hová hrdla s jednobřitým těsněním pro připojení 
fl exibilních hadic nebo kruhového potrubí.

Oběžné kolo
je radiální s dozadu zahnutými lopatka-

mi. Oběžné kolo je nalisované přímo na vnější 
rotor motoru.

Motor
je asynchronní, s vnějším rotorem. Podle 

typu jsou motory s rozběhovým kondenzáto-
rem nebo bez něj. Tepelná pojistka je umístě-
na ve vinutí motoru. Třída izolace F, krytí IP 44 
nebo IP 54.

Svorkovnice
je pro ulehčení montáže umístěna volně 

na kabelu. Podle typu ventilátoru má držák 
kondenzátoru. Krytí IP 55.

Regulace otáček
se provádí elektronickými nebo transfor-

mátorovými regulátory.

Montáž
je možná i ve venkovním prostředí v kaž-

dé poloze osy motoru. Skříň nesmí přenášet 

mechanické namáhání z potrubních rozvodů. 
Je nutné použít pružné připojení k potrubí.

Příslušenství VZT
•  VBM, KAA – spojovací manžeta 

(kap. 7.1)
 •  RSK – zpětné klapky do potrubí 

(kap. 7.1)
 •  MSK, MSKM – škrtící klapky (kap. 7.1)
 •  MAA, MTS – tlumiče do kruhového 

potrubí (kap. 7.1)
 •  Alufl ex, Sonofl ex, Greyfl ex – fl exibilní 

hadice obyčejné nebo tlumící hluk 
(kap. 7.3)

 •  MBE – elektrické ohřívače do kruho-
vého potrubí (kap. 7.1)

 •  MBW – vodní ohřívače do kruhového 
potrubí (kap. 7.1)

 •  MRW – deskový rekuperátor 
(kap. 3 a 7.1)

 •  MFL – fi ltry do kruhového potrubí 
(kap. 7.1)

 •  EAK – elektrický odvodní ventil 
(kap. 7.1)

 •  IT – univerzální talířové ventily (kap. 7.2) 
 •  LG – plastové venkovní mřížky 

(kap. 7.1)
 •  VK, PER – venkovní samotížné klapky 

(kap. 7.1)

Příslušenství EL
•  REB – elektronický regulátor otáček 

(kap. 8.1)
 •  REV – transformátorový regulátor 

otáček (kap. 8.1)
 •  REG, UNIREG – regulátory ohřívačů 

(kap. 8.3)
 •  SQA – čidlo kvality vzduchu (kap. 8.2)
 •  DT3 – elektronický spínač pro zpožděný 

doběh nastavitelný 2–20 min. (kap. 8.2)
 •  DT4 – programovatelné časové relé 

(kap. 8.2)
 •  ZN – zpožděný doběh s pevnou 

dobou (kap. 8.2)
 •  DTS PSA – tlakový spínač (kap. 8.2)
 • RTR – prostorový termostat (kap. 8.2)
 • HIG – hygrostat (kap. 8.2)

Pokyny
Ventilátory jsou určeny k odvětrání ro-

dinných domků, sociálních zařízení, kanceláří 
a provozoven. Výhodně lze při instalaci do 
podhledu použít fl exohadice, tvarovky, roz-
váděcí skříně a talířové ventily. Ventilátory lze 
použít ve spojení s hygrostatem HIG 2 nebo 
s hygrostatem kombinovaným s termostatem 
pro odvětrání vlhkých prostor. 

* Akustický tlak ve vzdálenosti 1,5 m ve 2/3 max. vzduchového výkonu. Hodnota akust. tlaku do okolí je s připojeným potrubím na sání i výtlak.

Typ A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm] F [mm] G [mm] K [mm]

CAB 125 273 388 395 125 125 162 505 420

CAB 160

CAB 200

CAB 250

CAB 315

CAB 355/400 513 660 600 355/400 331 292 710 640

273 388 395 160 143 162 505 420

328 430 365 200 216 210 475 420

383 525 450 250 263 237 560 480

443 600 505 315 301 264 615 530

CAB 250 1250 200 230 0,8 60 44 38 50 25 REB 1 DT3, DT 4

CAB 315 N 1400 780 230 3,2 70 53 48 50 33 REB 5 na dotaz
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Zvukově izolované radiální potrubní ventilátory
CAB

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 34,5 46,0 43,5 49,5 59,0 54,5 50,0 44,0

sání 40,5 45,5 36,0 35,5 36,5 35,0 32,0 29,0

do okolí 40,5 41,0 24,5 27,5 25,5 25,0 21,5 20,0

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 40,0 56,0 56,5 61,5 67,5 67,5 63,0 59,0

sání 46,0 56,0 51,0 49,5 50,0 50,5 46,0 40,0

do okolí 33,0 50,0 41,5 37,0 39,5 38,0 31,5 28,5

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 38,0 55,5 55,0 60,5 65,0 65,0 60,0 56,5

sání 42,5 53,5 44,5 43,0 40,5 44,0 43,5 40,0

do okolí 39,0 50,0 37,0 35,5 33,0 31,5 30,5 31,5

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 48,0 57,0 58,5 65,0 70,5 72,0 68,0 64,0

sání 50,0 54,0 51,0 49,5 47,5 52,0 48,5 42,0

do okolí 40,0 46,5 43,0 42,0 44,0 45,5 40,5 33,0

a
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Zvukově izolované radiální potrubní ventilátory
CAB

LwA ... akustický výkon v oktávových pásmech [dB (A)], váhový filtr A, 
(ref. 10–12 W)
Poznámka: U ventilátorů CAB jsou hodnoty měřeny bez připojeného 
tlumiče na straně sání a výtlaku při max. průtoku.

Výkonové charakteristiky

Pst je hodnota statického tlaku, hodnoty tlaku a průtoku jsou udávány pro 
suchý vzduch 20˚C a tlak vzduchu 760 mm Hg. Charakteristiky jsou mě-
řeny podle standardů UNE 100-212-89, BS 848 part I., AMCA 210-85 
a ASHRAE 51-1985.

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 61,0 64,0 66,0 71,0 76,0 74,0 72,0 65,0

sání 55,0 60,0 58,0 54,0 58,0 58,0 55,0 46,0

do okolí 44,0 52,0 51,0 48,0 48,0 44,0 40,0 34,0

Akustický výkon LWA v oktávových pásmech v [dB(A)]

Hz 63 125 250 500 1000 2000 4000 8000

výtlak 52,5 61,5 64,0 69,0 74,0 74,5 71,5 68,0

sání 55,0 56,0 59,5 54,5 58,5 59,5 54,0 47,0

do okolí 43,0 48,0 48,5 42,0 44,5 44,5 38,5 35,5
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Zvukově izolované radiální potrubní ventilátory
CAB

PER, TRK – samotížná 
venkovní žaluzie

PRG, TWG – protideš�ová 
žaluzie

SG – ochranná mřížka

Aluflex, Semiflex, Greyflex, 
Sonoflex – flexohadice

VBM – spojovací manžeta

CRC, PRO – přechod

PT – dveřní mřížka pro přívod 
vzduchu

SQA – elektronické prostorové 
čidlo kvality vzduchu

RTR 6721 – prostorový 
termostat

DT 3 – doběhový spínač

HYG 7001 – mechanický 
prostorový hygrostat 
s termostatem

MFL – filtrační kazeta EU 3 
s deskovým nebo kapsovým 
filtrem

DTS PSA – tlakový diferen -
ciální snímač

MAA – tlumiče do kruhového 
potrubí

MBW – potrubní vodní ohřívač

MBE – potrubní elektrické 
ohřívače

REG 230/400 – regulace 
teploty pro MBE
AQUA – regulace k MBW

měřící kruhy a IRIS clony s měřícími odbě-
ry pro diferenciální tlakové čidlo jsou v ka-
pitole 7.2

IRIS 
clona

měřící 
kruh

schema elektrického zapojení
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Zvukově izolované radiální potrubní ventilátory

CAB, CVB SLIMBOX, CVB/T CENTRIBOX, CVAB/T, CHVB/T

POPIS
Ventilátory řady CAB, CVB, CVT, CVAB, CVAT, 
CHVB a CHVT jsou zvukově izolované radiální 
ventilátory určené k vestavbě do vzduchotech-
nického potrubí. Jsou určeny k dopravě vzdu-
chu bez mechanických částic, které by mohly 
způsobit abrazi nebo nevyváženost oběžného 
kola. Ventilátory CAB a CVB SLIMBOX jsou ur-
čeny pro montáž do vnitřního prostředí, ostatní 
typy lze použít i v venkovním prostředí. Při ven-
kovní montáži doporučujeme použití stříšky 
(viz. příslušenství). Většinu ventilátorů je mož-
no regulovat elektronickými a tranfomátorový-
mi regulátory otáček. Při použití elektronických 
regulátorů však může vznikat intenzivní para-
zitní hluk, zejména v nižších otáčkách. Ventilá-
tory je nutno skladovat v krytém a suchém skla-
du. Ventilátory jsou vyráběny za nejpřísnější 
výrobní kontroly v systému ISO 9001.

TRANSPORT
Ventilátor musí být skladován a dopravován 
v přepravním obalu tak, jak je na něm šipkou 
směřující vzhůru naznačeno. Ventilátor se do-
poručuje dopravit až na místo montáže v pře-
pravním kartonu a tím zabránit možnému po-
škození.

ELEKTRICKÁ INSTALACE A BEZPEČNOST
Po vyjmutí přístroje z přepravního kartonu pře-
zkoušejte neporušenost a funkčnost ventiláto-
ru. Přesvědčete se, že se oběžné kolo ventilá-
toru lehce otáčí. Obecně je nutno dbát 
ustanovení ČSN 122002 a ostatních souvisejí-
cích předpisů. Pokud je ventilátor instalován 
tak, že by mohlo dojít ke kontaku osoby nebo 
předmětu s oběžným kolem, je třeba instalovat 
ochrannou mřížku.

U ventilátorů, jejichž motory jsou vybaveny ter-
mopojistkou ve vinutí, která není zapojena pří-
mo do serie s motorem, je nutno tuto pojistku 
vždy zapojit do ovládacího obvodu ventilátoru 
(cívka stykače). U ventilátorů, které nejsou vy-
baveny termopojistkou ve vinutí je nutno vždy 
použít motorovou ochranu nastavenou na ma-
ximální provozní proud ventilátoru nebo použít 
nadproudové relé nastavené na maximální 
provozní proud včetně příslušných spínacích 
obvodů.

Motory ventilátorů je možno používat výlučně 
pro trvalý provoz S1.

Při jakékoliv revizní či servisní činnosti je nutno 
ventilátor odpojit od elektrické sítě.
Připojení a uzemnění elektrického zařízení 
musí vyhovovat zejména ČSN 33 2190, 
33 2000-5-51, 33 2000-5-54. Práce smí prová-
dět pouze pracovník s odbornou kvalifikací dle 
ČSN 343205 a vyhlášky č. 50-51/1979 Sb.

MONTÁŽ
Ventilátor se spouští po připojení na potrubní 
sí�, pro kterou je určen, případně s uzavřeným 
sáním či výtlakem tak, aby nedošlo k přetížení 
ventilátoru. Po spuštění je třeba zkontrolovat 
správný směr otáčení oběžného kola a zároveň 
je nutno změřit proud, který nesmí překročit 
jmenovitý proud venitlátoru. Pokud jsou hodno-
ty proudu vyšší, je nutno zkontrolovat zaregulo-
vání potrubní sítě. Ventilátory jsou vybaveny 
tepelnou ochranou vinutí motoru, což prakticky 
omezuje možnost jejich poškození. Při přetíže-
ní motoru tepelná pojistka rozepne ovládací ob-
vod stykače, případně u jednofázových ventilá-
torů přímo silový obvod. Po vychladnutí motoru 
pojistka opět sepne. Pokud dochází k působní 
této tepelné ochrany motoru, signalizuje to vět-
šinou abnormální pracovní režim. V takovém 
případě je nutno provést kontrolu zaregulování 
potrubní sítě a kontrolu elektrických parametrů 
motoru a elektroinstalace. Pokud jsou ventiláto-
ry provozovány bez této ochrany, zaniká nárok 
na reklamaci poškozeného motoru. Skříň ne-
smí přenášet mechanické namáhání z potrub-
ních rozvodů. Je nutné použít pružné připojení 
k potrubí.

ZÁRUKA
Nezaručujeme vhodnost použití ventilátorů pro 
speciální nebo zvláštní účely, určení vhodnosti 
je plně v kompetenci zákazníka a projektanta. 
Zákonná záruka platí pouze v případě dodržení 
všech pokynů pro montáž a údržbu, včetně pro-
vedení ochrany motoru.

MBE

MBW

MAA

MFL

RSK

TWG

malé přívodní sestavné jednotky
EVKA CAB elektro, hydro
EVKA CVAB elektro, hydro
EVKA CVB elektro, hydro
EVKA CVT elektro, hydro

MRW – deskové křížové rekuperační vý-
měníky tepla z Al nebo hPS, vhodné pro 
kruhové potrubí, viz kap. 3

Výkonové charakteristiky

Pst je hodnota statického tlaku, hodnoty tlaku 
a průtoku jsou udávány pro suchý vzduch 20˚C 
a tlak vzduchu 760 mm Hg. Charakteristiky 
jsou měřeny podle standardů UNE 100-212-
89, BS 848 part I., AMCA 210-85 a ASHRAE 
51-1985.


